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2 2 ᶥ Ћ ᶮ Ẏ̝ / ἶᶸ Ẏἶǲ ǭ σ 

ɕ ɫ Ȯ ɧ ɞ 

ƼȠȶȠ ƽἶ̝ɵ 22ᶥЋᶮẎ  ̝

 2007₴12 1 ᶽ  

ḹ ἶᶸẎἶ  ὃ  ꜠əɶɩ 

Ẏ̝ ֶֻ̝ ԍ͠ ˬ Ͻ ặἧẎἶ  

̝ǵ  

Ḫ ╣ ἶᶸẎἶẆᶮ ἶ  

῎ȶɣɨ Ẏ̝ὕ Ỗᴣ ɵ ἶᶸẎἶ  

̝ ͬ׀ ῇἶ Ẏἶ  

Ḩ 1 ʤ ῎ᶮ Ẏἶ  

ƼǚǵȅȅǮȏǋǒ ǵ  

ɶ ᶮƲְ Ʋʴᶮǵ ǯ Ǟǭɶƽ 

Ḩ 2 ͬ׀ ῇἶ Ẏἶ  

Ƽ ṑ ̝ ἶǯ șȈǗǪǭƽ 

 

1   ֶ̝ Ⱪ᷂ ˘ Ὗῴ ᵣẎἶ  

Ƽ ǲȏȒ Ѽ ǵ 

ǵ ↓ƽ ʣ ̈ ⅎῬẎἶ  

Ƽƾ ǵ ƿǲǑǘȒɪɆɨɁȭǯȠȢɫɉɶƽ 

῎ ̾⃰ ῎› Ẏἶ  

ƼOEDs, JUCEǵʴǵ ǒȐǵΕ  

ї ǵ ɵ ѝ ƽ 

ԍ∆╣ Ẏ ẎἶẎἶ  

2   ֶ̝ К ῇἶ Ẏἶ  

ñBackpacker culture and language in south-east 

Asia and India: Focusing on the use of English as 

an international languageò 

 ῇ ʝ ἶᶸẎἶẎἶ  

 ñWriting Instruction in India: Current Practice 

and Future Directionsò  

Renu Gupta ̝ Ẏἶ  

ñRelationship between English Education and 

Tourist Industry in Cambodiaò  

Jeffrey Morrow ἶᶸẎἶ  

ȵɱɛȶȤɞƼ ǲǑǘȒ ǵ ƽ 

ֶ̝ ῎ȶɣɨ ἶᶸẎἶ ἶ  

 

Ƽ ǵ ǯὕ   

ǵ ɕɫȮɧɞ ƽ 

ἧ ῇἶ Ẏἶ ֻ ὖᴣ ᴣ  

Ƽ ǵ̔ ἶ ʹǵ ǯ ƽ 

ἧ ˬ Ẏἶ  ȢɱȷɆɧȭȽɶ  

Ƽ ǲȏȒ ǵ Ͻ ǵ 

ɉɶȸ ƽ 

῎ȶɣɨ ἶᶸẎἶ ἶ  

Ƽ ǵ̔ ǵ  

ǤǞǭ ὕƽ 

ὰ ʢ ̝ ɏɧȩɫ ̈ ֝ ☻  

̝ǵ ͬ Ẏ Ẏἶ  

ЋᶮẎ̝Ḹף 

22 ᶥЋᶮẎ̝ș ȑ Ǫǭ 

ͬ Ẏ Ẏἶ  

 ƼȠȶȠ ƽἶ̝ǵ 2007₴↓ гἳẎ

̝ǯǞǭǵ 22 ᶥẎ̝ǶƲ ἶᶸẎἶǮ ǒ

ȓǦƳˉ″Ǯǵ σǶƲ2004 ₴↓ǵὟῴ

ᵣẎἶǲ ǋǭ 2 ↓ ǮǉȒƳẺẏǲאלȅȓǦ

ǵ ǞǋȫɡɱɏȷǮǵẎ̝ǶƲדǋї ǋ

ʝ ǯǱǪǦƳ 

 ԍ͠ ϼ ˬ Ͻ ặἧẎἶ ǵ ֶֻ̝

ǲȏȑƲȅǡ̝ḹ ǮǉȒ ἶᶸẎἶẆᶮ ἶ

ǵḪ ⅎϼ ǒȐǵǑ ș ǪǦ♥ƲẎ̝

ὕ Ỗᴣ ǵ ῎ȶɣɨ Judy Yoneoka ϼ Ʋ

ǤǞǭ ἶ̝̝ ǵ ͬ׀ ϼ ǒȐⱣ șǋ
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ǦǧǋǦƳ 

 ǖḨ ǵ ǶƲǚȓȅǮǵẎ̝ǮǶǑʝ

˲ǧǘǵ Ǔ ₡ǮǉǪǦǓƲ˹ᶥǵḨ

ǶǑ˘˲ƲǞǒȉʰϼ ǯȉ ș̈ ǠȒ ׀

Ǳᶮ ǵἶ ǮǉȒǯǋǍ ǮǉǪǦƳ 

ȅǡ ʤ ϼ ῎ᶮ Ẏἶ ǓƲƼǚǵ

ȅȅǮȏǋǒ ǵ ɶ ᶮƲְ Ʋʴᶮ

ǵ ǯ ǞǭɶƽǯǋǍⱣ ǲǑǋǭƲ

ȠȶȠ ᶮǵ ǲ ǠȒɅɶȽǯᾍ ǜ

ǢǱǓȐƲ ǵ ǵᵂ ș ǔ◕ȑǲ

ǜȓǦƳᾛἶ ȋ ȹȭȽɶǲȏȒ

șדȈƲ ǿǵҘǵЊȓ ǲǑǋǭƲ

˹ ǵ ȠȶȠ ᶮǶ șǶȒǒǲʣᶥȒ Ǔ

ẉƵǉȒǚǯșǉȐǦȈǭ ǟǦƳǚǵ ǲḨ

ǬǋǭƲ ǵ șǰǵȏǍǱ ׄǲ Ȉ

ȒȀǔǒș ǏȒǚǯǶƲȖȓȖȓֺ ǲ ǜȓ

Ǧὧ ǮǉȔǍƳ 

 

ǲ̝ ǵ ͬ׀ ϼ ῇἶ Ẏἶ ǲȏ

ȒⱣ Ƽ ṑ ̝ ἶǯ șȈǗǪ

ǭƽǮǶƲ ṑǵ ǲḨǬǖ ǵ

ǲǫǋǭר ǟȐȓǦƳ ″ǒȐ ǦǚǵƼ

ƽǯǋǍ ꜠ǶȖȓȖȓǵẉǖǲǶȅǧȅ

ǧǱǟȆǵ ǋȉǵǮǉȒǓƲȠȶȠ ǵ

ϼ ǮǉȒǯǯȉǲ ǲǑǘȒ ǵ

ɏȢȨɉȠǮȉǉȒ ϼ׀ ǒȐƲ ƵǲⱣ

șǋǦǧǘǦǚǯǶ ǮǉǪǦƳ 

ӫ♥ǵɕɫȮɧɞǲЊȒǯ 6 ̏ǵ Ǔ

ǉȑƲǋǡȓȉϹὕǞǦКὦǮǉǪǦƳ 

Ⱪ᷂ ˘ϼ Ὗῴ ᵣẎἶ ǵֶ̝ǲȏ

Ȓ ʝ ǮǶƲȅǡʣ ̈ϼ

ⅎῬẎἶ ǓƲ ǲȏȒ Ѽ

ǵ Ǔ ǲǰǵȏǍǲ ͔ǜȓȒ

ǒșὕ ǞǦ ǲǫǋǭ ǜȓǦƳȠȶȠ

ǵ ḹǒȐǶǜȐǲ ǲȏȒ ͔

ȉ ȑǦǋǯǚȔǮǉȒǓƲǋǡȓǲǞǭȉƲ

˲ǵǦȈǵ ǵɠɅɩș ǏȒʣǮ Ǳ

ɅɶȽșȉǦȐǠⱣ ǮǉǪǦƳ 

ǖ῎ ̾⃰ϼ ῎› Ẏἶ ǵⱣ ǶƲ

῎Έ ʢ ẏⱲ ǵ The Book of Tea șɟȽɓ

ȟɶǯȠȢɫɉɶǵ ǒȐ όǠȒȉǵǮǉǪ

ǦƳȠȶȠ ǯǞǭǵ ǵ ɤɶȴɶǵϷ

ǵʝ˲ǯ ǏȒ῎ΈẏⱲǵ ̸șƲ ₴ǵ

ǵ ǮǉȒ ר ǲȏǪǭѝ ǠȒ

ǮǉȑƲ װ ǋȠɕɫɶȿǮǉȒƳ 

ԍ∆╣ Ẏ ẎἶẎἶ ǶƲȨɁȭȷ

ɓȧɶɇ ǵ Ʋ֗Ǻ ԍ Ᵽ ǵ

ǲȏȒƼ ˲ ̓ ȱɶɏȷƽǲḨǬǔƲ

ǒȐǵƼΕ ƽȋƼ ї ƽǲ ǠȒ

όș ǜȓǦƳȠȶȠ ǵ ◊ ǲǑǋǭ

ȉȱɶɏȷѝ ǲȏȒὖ Ǳὕ Ǔ ǮǉȒ

ǚǯș ǲ Ǡ ǮǉǪǦƳ 

῎ ϼ ǯ ԍ ǵ˹ᶥǵⱣ ǶƲǋǡȓȉƲ

ἶ̝ǲȏȒЏҹǯԝ Ǳᾃ ș ǭ ♬ǜȓǦ

Ҟ ǲȏȒ șḸףǜȓǦȉǵǮǉȒƳ

ǚǵ Ҟ ǶƲἶ̝₴̝ Њ ǵ̭ʤǲȏ

Ȓ ʥ ǵǦȈǲ ᷀ҹ șα ǞǭǋȒǓƲ

Ǒ˘˲ǲȏȒǚȓȐǵȈǝȅǞǋ

ș ǠȒǯƲȠȶȠ ǵ ǵǦȈ

ǲǶƲ₴̝ Њ Ǔʣ Ǟǭҹ ǵП Ǔ֯

ǯǱȒ Ǔ♅Ǩ ȅȓȒƳ 

ᾛ̜ ǵ♥ǵ К ϼ ῇἶ Ẏἶ ǵֶ

̝ǲȏȒ ˘ ǶƲ►ἶ̝ǵᶮ ș֚ר

Ǟǭ Ǯ ȖȓǦƳ 

ȅǡ ῇ ʝ ἶᶸẎἶẎἶ ǲȏ

ȒⱣ ǶƲǋȖȍȒ backpacker ǯᴀǷȓȒ

ǦǨǵ ̓ ǵὕ șʴⱲǲƲȽȢɵɗɆ

ɈɞɵɧȨȷɵȢɱɇǮὕ ǜȓǦȠɱȯɶɆ

ǵ șѝ ǞǦȉǵǮǉǪǦƳǤǵ ᾍ

ǵ ǜǯǯȉǲƲ˹ᶥǵ̝ḹ ǵẎἶ ǲǑǘ

Ȓ ɪɗɩǵ ǜșӽ ǬǘǦƳ 

ǋǭRenu Guptaϼ ̝ Ẏἶ ǶƲȢɱ
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ɇǲǑǘȒ ɧȢɄȡɱȮ ǲǫǋǭ ǜ

ȓǦƳȠȶȠ ǵʴⱲ᷂ǵǹǯǫǮǉȒȢɱɇ

ǵɧȢɄȡɱȮ ǲ ǠȒǋǖǫȉǵ װ ǋ

ζ ǲǫǋǭἶǽǚǯǓǮǔǦǓƲǤǵʴǮȉƲ

Ȣɱɇǵ ǲǑǘȒ ἶ ̟ ǵ▌ǜǲ

ѝǶ ǲ Ⱳș ǪǦƳ 

Jeffrey Morrow ϼ ἶᶸẎἶ ǶƲȩ

ɱɚȶȠǲǑǘȒ ǯ ǵ ͜ǲǫ

ǋǭ όǜȓǦƳᶮ ǵ ǲǑǋǭ

șᾍ ǯǠȒǚǯǵ ȋƲ ᷂Ǯǵɓȡɶɩɇ

ɭɶȭǵ Ǳǰǲǫǋǭר ǏǜǢȐȓȒƲ

ᴰǲὰȚǧⱣ ǮǉǪǦƳ 

Ẏ̝ɕɫȮɧɞǵ ♥ș ǪǦȵɱɛȶȤɞǶƲ

Ẏ̝ὕ Ỗᴣ ǮȉǉȒ ῎ȶɣɨϼ ἶ

ᶸẎἶ ǵֶ̝ǲȏȒƼ ǲǑǘȒ ǵ

ƽǮǉǪǦƳ ǵḨ ǵ ǲǑǘȒ

̝׀ ǵⱣ ǲᴀꜘǠȒɄɶɜǮǉȑƲȅǜǞ

ǖ Ẏ̝ǵɍȢɧȢɆǵʝǫǮǉǪǦǯ ǏȒƳ 

ȅǡ ἧϼ ῇἶ Ẏἶ ǵⱣ Ǯ

ǶƲ ǵ ǯǤǵὕ ꜘ ǲǫǋǭ

ǜȓǦƳƼ ǓƲ ǲ ǞǦ ɉɶȸ

șƲǰǍ ǞƲǰǍᾍꜘǠȒǒǲǫǋǭƲӋ

Ǯ Ǳ Ǟǯᾍꜘ ș ǨƲǤȓǲǫǋǭ

ὑ Ǳ ͔ǯ Ǟș ǍǚǯƽǯǋǍ

ǵ ꜠ǵὑ ǲỒȅȑƲǤǵ ⱪȋ ǲǫǋ

ǭ ȏǖȅǯȈȐȓȒǯǯȉǲƲ ǵ

ᾐ ὤǵ ǲǫǋǭȉ ǟȐȓǦƳ

ǿǵ ♅ǯǞǭ ǱКὦǮǉǪǦǯדǍƳ 

ǋǭ ἧϼ ˬ Ẏἶ ǶƲ

̝ ǵ ṲȋὖὙˆҵᴣǱǰǲᾍǠȒ ʹ

ș͈ǯǞǭ֝ȑʣǙƲ̔ ἶ ʹș ǵ

ǒȐ όǜȓǦƳǚǵȏǍǱЕ̱ ˗͈ǲԀ

Ǟǭѝ ǞǭǋǦǧǋǦǚǯǮƲ ǵ

ǲ ǠȒ ș ȈȒǚǯǓǮǔǦƳ 

῎ȶɣɨϼ ǵⱣ ǮǶƲ᷂Ϸǵ ǲǑ

ǘȒ Ͻ ǵ ɉɶȸǵ ǲ ǵ

Ȇș ǜȓǦƳ ǵᶮ Ͻ ⁸ǯǞǭǵ

װ ǋζ ǲǫǋǭἶǽǯֿ ǲƲ ǵ

ꜘ ֯ ǵẎǔǜșר ǟǜǢȒⱣ ǮǉǪǦƳ 

♥ǲὰ ʢ ɏɧȩɫ̈ ֝ ☻ ǓƲ

ɵ ɵ ἶ ʹɵ ӓȱɝɣɉȯɶȵɥ

ɱ ʹɵ ș˗ КὦǯǜȓȒ̔ ǵǑ

ḹǒȐƲ ǲǫǋǭ ǟȐȓǦƳ̔

Ҳǵ ʝ ǮǵⱣẶ ǽȑșǑ ǔǞǭ ҲǠȒ

ǯǯȉǲƲ ǵ ᾽ǲǶἶ ǯ̔ ˲ǯ

ǵȱɧɚɪɶȵɥɱǓ ǯǱȒǯǵ ș Ǫ

ǦƳ 

ǚȓǒȐǵȠȶȠ ȋᶮ ǵ ǲǑǋ

ǭƲ Ƕʺ ǱɄɶɜǵʝǫǯǱǪǭǋ

ǖǮǉȔǍƳǚǵ Ǟǋ ꜠ǲ ǖǒȐ ǜȓ

ǭ ș ȈǭǚȐȓǦ ̝׀ ǯǤǵ Ȯɩ

ɶɕǵ ǵϼ ǯר όҘǲ ₢ǮǉȒƳ                    

 Ḩ ɵ ɵȵɱɛȶȤɞșЋ̱ ǲ

Ǟǭ ǟȒǵǶƲ ̝╛ǵ ̝׀ ǵⱣ

ǮǑǪǞȊǪǭǋǦƼȠȶȠ ǵ Ǔȑƽ

ǮǉȒƳ˹ᶥǵẎ̝ǧǘǮȉƲȠȶȠ ǲ

ǶὕǲǜȅǝȅǱ ǒȐǵἶ ǱȠɕɫɶȿ

Ǔ֯ ǮǉȒǚǯǓ ǜȓǦƳ˹♥ǵȠȶȠ

ǵǜȐǱȒ ᾽ǿǵɕɪɨɣɶɇǯǱȒ

ǋẎ̝ǮǉǪǦǯדǍƳ 

 ǱǑƲ ̝ǶƲ ǶѦ ǵ ѵǵ ֻǮẕ

ǞǦǓƲ ѴǱǰ ǵ ǲқǏǭƲǛ►᷂ȍװ

ǒȑǵὟ ǵ ḹǱǰȉǉǪǭƲǔȖȈǭ

̝ǮǉǪǦǯ ǖƳ 

 

♥ǧǘƼǮǠɵȅǠƽ̱Ǯ ǖǚǯșǑ Ǟ

ǖǧǜǋƳẎ̝ὕ Ỗᴣ ǵ ҵșǫǯȈȐȓǦ

῎ȶɣɨϼ șǶǟȈƲ ἶᶸẎἶǵϼ Ʋ

ȷȽɁɓǵἶ ǲƲ►ἶ̝☻ᴣǵǹǯȑǯǞ

ǭⱲȏȑⱣ ǞʣǙȅǠƳȅǦƲⱣẉꜗǵʴƲ

Ḩ șǑǫǯȈǖǧǜǪǦ ʤ ϼ ǯ̝

ǵ ͬ׀ ϼ ƲⱣ ǵ ș Ǟǭǖǧǜ
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ǪǦ ǵ Ʋ֓қ ǵ ƲǤǞǭ˹ᶥȉ

Ẏ ǵ ˋϼ șǶǟȈἶ̝˗ҵᾯǵϼ

Ʋȅǚǯǲ ǍǛǝǋȅǞǦƳ 

ʣ ǵ Ȧ ɨ ɶ Ɇ  

ʣ Ẇᶮ Ẏἶ ιẆᶮ ἶ ǵḹֻ 

Ẏᴇ ἧ Ẏἶ  

ȹɱȽɶ CERC р ᴣ  

Ẇ Ẏ̂ιẆᶮ ἶ Ƕ׀ ǚǤᾐ ἶ ǵȏ

ǍǧǓƲʣ ⁸ǵʴǮȉ׀ ʴǵ׀ ʴ ʝ ǵ

ἶ ǮǉȒƳ Ǳὤ↨ǵἧặǓẉǋǵǮƲ᷂

ϷǮǶ ἶ ǯȉᴀǷȓǭǋȒƳʴἶ Ƕᾛ 6

ǵἶ₴ƲǋȖȍȒ˔ρ ǒȐǉȒǵǮƲЋ

Ƕ 7 ₴ǧƳǚǚǵʴ ǵЊἶЊ ș֞ǘȒ

ǦȈǲǶ Ƶ ̏ǓǉȒƳ Ϯ ǶȉǨȔȚǧ

ǓƲ ♪̝ șȋǪǦ ʴᶮǵḹֻƲἶ Ϯ

Ǔ̑ᴁǜȓȒ Ʋ⁸К̊ʣǵ̲Ȑǒǵȱɱȭɶɩ

Ǯʝ șǯǪǦǱǰǯƲ₁ ǞǦ ♪Ǔ Ǯȉ

֞ ǮǔȒȖǘǮǶǱǋƳǤȚǱ ǲֺἶ ǒȐ

Ϯ ǵȆǓ֞ Ǟǭ Ǯȏǋ ș֝Ǫ

Ǧ ♪ǧǘǓЊἶǮǔȒǵǮƲЊǪǭǔǦǯǔǒ

Ȑ ►ǲϮ Ǳ˲ Ǔ ǪǭǋȒƳǞǒǞʝ Њ

ǪǭǞȅǏǷӰ ȅǮȦȷȩɪɶɆǯǶᵂᾶǓԄ

ǜǱǋƳ ǯǱȒǯẎἶЊ Ǔ ǏǭǑȑƲӰ

ǵ Ƕἶ ǵ׀ ǲǒǒȖǪǭǖȒǵǮƲ

ʴ ǒȐ ǲ ǠȒǦȈǲǶǒǱȑ

ǱК ǓǉȑƲʴ ǵ 3 ѝǵ 2 ǵ

♪ș Ǟǭ ǲ ֯ǠȒƳ ǯǜȓ

ǭǞȅǪǦ 3 ѝǵ 1 ȉǵ ♪Ƕ⁸Кǵѩǵ

ș֞ ǞǱǑǜǱǘȓǷǱȐǱǋǵǧƳ 

ʣẆ ʴǵ Ƕ̀ǵἶ ǯȂȃֿǟǧǓƲ

ѝǵᾐ ǵẆᶮ ǓɕɧȷǮЊǪǭǖȒƳ ἶ

ǲǑǋǭǶ ₡ǲȷɒɶɇǓ ǖƲ ǋǍǨ

ǒȐ Ҙǯ̝ ҘǲҘșЊȓǭǑȑƲ᷀ἶʴǲ

ᾐ ǵẆᶮ ș ȈǭǞȅǍ Ϯ Ǳ ♪ȉǋȒƳ

ǵ ♪Ƕ 2Ʋ3 ₴ ǲ TOEFLș֞

ǠȒǵǧǓƲǱȚǯPBǮ 650 ș ǏȒ ♪Ǔ

₴ їǭǖȒƳ׀ ǵ ♪ǵ ɪɗ

ɩȉ ₡ǲ ǖƲʴἶ Ǯ ǲ ˲ǵ₳᷈

ɪɗɩǵ̸ ș ǋǭǞȅǍȂǰƳǞǒȉƲ

ǚǵἶ ǵ Ϯ ǵẉǖǶ ǵἶ ǲ ἶ

ǞǭǋȒƳ ἶɎȩǮǶǱǋǵǧƳ 

ʣ ⁸КǲǶǚǵȏǍǱ ȦɨɶɆ ǯǋȖȓ

Ȓἶ Ǔ ǉȒƳǤǞǭȦɨɶɆ ǵǰǚȉ

ʢǵʝ₴ ǶʴᶮǵЋᶮ ʝẎἶЊἶ ǮǉȒ

Ƽ ƽǵǦȈǵ ⱥ ǯ ǲ►ǭǭǋȒƳ

˘₴ Ǯ ʢ₴ ǵȩɨȫɣɧɞșЋǭʹ

˓ǞǭǞȅǍǵǧƳǤǵ Ʋʴ Ʋ Ʋ ἶ

ǵʢ ǵ Ǔ Ʋ șᵂȖǡВ Ǯ

₡ǲ ǋƳ Ƕ ₴ 6 ǲ˘ Ǯ

ǒȐẅ ȅǮ ȖȓȒƳǤǵ Ƕ⁸КʴǓɒɨ

ɒɨǞǦ ᶪ ǲӋȅȓȒƳ 

Ш Ƕ ʴƲ ̝ḹ̂ ǵ ǲ ǙȐȓ

ǭǋǦȉǵƳƼ ӢḢǲǫǔƲ ǵȭɧȭȵɥ

ɱș ȐǜǱǋȏǍǲƽ 

Ƞ ɧ ɔ ǵ  

ἧ ˬẆᶮ Ẏἶ ₡ҽ ₉  

 ȠɧɑȠ ǲǶƲ/b/ ǵ ǶǉȒǓƲ/p/ Ƕ

ǱǋƳ͈ǏǷƲJapan ǶƲ/al-yaabaan/ al- Ƕ

ȠɧɑȠ ǵὑЪ ǮǉȒǞƲƼɏȶɡɜƽǶ 

/bijama/ ǮǉȒƳǤǵǢǋǮǉȔǍǒƲ ̜Ȇ

2007₴ ǲ ǴǦƲȦȶɕɆǵȩȢɫ⁸Кǵ

ȠɧɑȠ ἶ ǮƲǚȚǱⅎףș ǒǘǦƳ 

ǞɓɧɁɆǵȿɧȵǮǉȒƳbath Ǔ path 

ǯ ҈ ǜȓǭǞȅǪǭǋȒƳ 
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 ǱǑƲroom Ǔ rom ǯɝȷȽȢɕǜȓǭǋȒ

ǯǚȔǓǉȒǓƲȠɧɑȠ ȦȶɕɆ ǵ

ǶƲ Ǔ /a/ /i/ /u/ ǵ3 Ʋ ǓƲ

/aa/, /ii/, /uu/ ǑȏǺƲ ѸȠɧɑȠ ǵ˘

ǵ /ai/ ǒȐ ǟǦ /ee/ ǯƲȋǶȑ ѸȠɧ

ɑȠ ǵ˘  /au/ ǒȐ ǟǦ /oo/ ǵ5ǫ

ǮǉȑƲ/i/ ǯ/e/, ǑȏǺ /u/ ǯ /o/ ǵӢѩǶƲ

ȠɧɑȠ ǲǯǪǭ ǞǋȉǵǱǵǮǉȒƳ

/oo/ Ƕ /au/ ǒȐ҇ ǲїǭǔǦȉǵǲ

ǕǱǋǵǮƲ/oo/ ǯǋǍ ǓǉȒǒȐǯ Ǫ

ǭ /o/ ǯ /u/ Ǔ╓ѩǮǔȒȖǘǮǶǱǋǵǮǉ

ȒƳ  

ȅǦƲȠɧɑȠ ǲǶƲ/f/ ǵ ǶǉȒǵǲ 

/v/ ǶǱǋƳǤǵ͈ǓʤǵШ ǮǉȒƳ 

 

ǵ ϑǶƲȵɨȠǵ ɎɁȵɡɶɩɵȠɩ

ȠȳɇẎ ǵ ǮǉȒƲ ɍɶɓȥȸɵȠɩ

ȠȳɇѼẎ ǮǉȒƳ ǒȐǞǭƲȵɨȠ

ǯǰǚǒǵᶮṑ ǖǮ ◙ǜȓǦȉǵǯדȖȓȒ

ǓƲ Ƕʥ ǮǉȒƳ ʸǯ ӽǶƲ ϑǓɟ

ɶɩǮᶥǪǭǔǦ Ǯ ǲ̂ǜȓǭǋǦƳ 

 ȩȢɫ̮᷀ǵȠɟɨȩ˲ǵϼ ǲȏȒǯƲȦȶ

ɕɆ˲ǶƲ/f/ ǯ /v/ ǵӢѩǶƲ ѧ ǵ

Ǯ ♬ǠȒǓƲ/b/ ǯ /p/ ǵӢѩǶƲǒǱȑ

ǵʣ ǮȉʥὈЋǮǉȒǯǵǚǯǧǪǦƳ

ǶƲ ꜠ǱǓȐȖǒȐǱǋƳ 

 ǜǭƲʤǵȏǍǱ ǋǶƲ ˲ǮȉǑǒǞ

ǭǞȅǍ֯  ǶӦѝǉȒǧȔǍƳר

 

A Word  of  Wisdom  from  

Gandhi  for  Asian  Englishes  

Mathew Varghese  

Aoyama Gakuin University  

The language that was popular only in the 

London area of England, in the middle of 16th 

century spoken by a small group of peasants has 

now become the language that can be used in 

any part of the world. This phenomenal growth of 

English in the last few centuries as a language 

that can be used for all sorts usages, and that 

could accept the essence of any culture in any 

part of the world has made i t truly the language 

of the world. In recent years, the growth of 

English has taken a huge leap, especially after the 

end of the cold war period and with the advent of 

globalization. Now knowledge of this exceptional 

language is an educational necessity to stay in 

touch with the contemporary world that it is 

becoming the only acceptable international 
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language of today. This popularity and 

acceptability of English as a language of the world 

was mainly because of its easy logical structure, 

its extended existence in all parts of the world as 

the British colonial language from 17th century 

onwards, and its flexibility to adopt the tempo any 

culture in any part of the world.  

Though English was a language used in the 

colonial India since the 17th century, it bec ame a 

language of India in 1843, when Lord Macaulay 

introduced English as the official language and 

the educational language. When it assumed the 

position of the intellectual language, Indians 

learned it as a language and accepted it into the 

diverse linguistic cultures of India. The attitude of 

Indians towards English was totally different from 

their attitude towards the colonial rule. The 

colonial administration due to various reasons 

was a humiliating experience for the native 

people of former colonial countries, especially the 

hegemonic attitude that subjugated the original 

intellectual tradition of those colonial countries. 

English for that reason was considered by many 

as the language of colonial domination, and there 

was a call to reject English in many erstwhile 

colonial countries. The general attitude of Indians 

towards English is founded on the Gandhian view 

on English.  

Mahatma Gandhi once wrote about English: ñI 

am not anti-English, I am not anti -British, I am 

not anti-any Government, but I am an ti-untruth, 

anti-humbug and anti-injustice.ò Mahatma Gandhi 

is a philosopher and an original thinker of our 

time who taught us the value of human dignity 

and cultural pluralism. He never despised the 

English language nor the British culture and 

people. However, he categorically rejected the 

snobbishness and false pride attached to English 

education. He again said in another instance: ñI 

refuse to put the unnecessary strain of learning 

English upon my sisters for the sake of false pride 

or questionable social advantage.ò Gandhiôs attack 

was on the snobbishness of the English educated 

people in India, not to English language. They 

used this language to show a kind of ulterior pride 

and arrogance over the others who were not able 

to use this language. In the  colonial India, the 

situation was that the rich and powerful who 

could send their children to English schools and 

later to universities in England could have found 

successful opportunities in life; whereas those 

who could not have this advantage had been 

forced to be contented with their rather 

uninteresting, rustic and dull  rural life. On the 

other hand, the present education requirements 

demand that we need to teach English as a 

language for everyone. 

Paradoxically, we now face a very tough 

situation with the English education in Japan. It 

unfortunately has taken in to a kind of neo 

colonialism where we are forced to teach English 

as an Anglo-American language, whereas it is 

necessarily to be taught as an essential language 

for global communication. The worst part of the 

present pedagogy is that students need to be 

trained in the stress timed speech system and the 

phraseology of the Anglo-American English, 

because of this unnecessary strain, the studentsô 

appreciation for natural languages reduce and 

they psychologically reject English from the 

inherent natural language learning process. I wish 

we need to consider English as a natural 

language, leaving aside all those snobbishness 

and the pomp of the Anglo-American 

contemporary culture. In Gandhian view when we 

teach a particular variety of English as the 

supreme model we are making a mistake of 

straining the students.  

I hope this idea of Gandhi, the champion of 

civil rights movement could give a pedagogical 
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perspective for Asian Englishes. For learning 

English, we need not submit ourselves to the 

Anglo-American variety and culture or those of 

any other users of English. We need only to 

respect their contributions to English language. 

Necessarily we need to understand that English 

as a language that can take the cultural hue of 

Japan. The only persuasive reason for pedagogy 

of English should be that it is a global language 

and it helps our students to find advantage in 

international communication. In our curriculum 

plan we must think of teaching English with equal 

importance as Japanese, so that both the 

languages could flourish in their cultural backyard, 

which is much sensible than training them to plug 

a cozy flower from a distant land.  

ȵ ɨ ɶ ȸ 

ƼȠȶȠ ƽἶ̝ǵ ֲŭ 

ԍ͠ ˬ Ͻ ặἧẎἶ  

2003 ₴ǵ 13 ᶥẎ̝ǶƲ ẎἶǮǑǚ

ǱȖȓƲCurtis McFarland ǲȏǪǭ òFilipino 

EnglishòǓǉǪǦƳֿ Ƕɓȡɨɒɱǵ ǲ

ǖ ǞǭǑȐȓƲɓȡɨɒɱ˲ǵẰ ǯ˘˲Ǯ

Ὣȑ ǍȏǍǲ ̝ǲ֓қǜȓǭǋǦỡǓӽ

ǮǉǪǦƳ 14 ᶥẎ̝ǶʴˬẎἶǮ ǒȓƲ

ѩ Ƕ Larry Smith ǵòExploring New 

Dimensions in Asian Englishesò ǮǉǪǦƳ

ǲʴˬẎἶᶮ ἶ ǵʺσǲȏȒ World 

Englishes WorkshopǓֿǟḹ Ǯ σǜȓƲ

KachruẑỎƲPaloo Nihalani Ǳǰǵ ȉ֓˲׀

қǜȓƲǚǵ˘ Ƕ ǱȢɗɱɆǯǱǪǦƳ 

2004 ₴ǵ ǶƲ ′ ̯ẑ ˗Ǔʫ ☻ǯǱ

ȑְӔ⁸ǿǵ 3 ᶥ Ẇ ʹ Ǔ σǜȓǦƳ

ὄᶮ ᾛἶƲְ ₉ ẎἶǱǰș ᵂǞǭְ

ǵ ˗ șǫǽǜǲ όǠȒǚǯǓǮǔǭ

Ǳ ʹ ǯǱǪǦƳǚǵ ǵ ǶƲɠ

ɌȮɧɓȵɨɶȸǵ 4⁵Taiwan Study Tourǯ

ǞǭѠ ǜȓǭǋȒƳ 

2004 ₴ǲǱȑƲ 15 ᶥẎ̝Ƕ ͬẎἶ

ǮǑǚǱȖȓƲJohn Maher ӵṲǲȏȒòPidgins 

and Creoles in JapanòǯǋǍ ǓǉǪǦƳӵṲ

ǶɒȶɱɵȭɪȨɶɩǵ ǒȐ ǵ ᵂ

șѝ ǞǦȉǵǮǉȑƲɤɉɶȭǮѴ Ǳ

ǯǱǪǦƳ 16 ᶥẎ̝ǶὟῴ ᵣẎἶǮǑ

ǚǱȖȓǦƳǚǵẎ̝ǶǶǟȈǭˉ″ǮǑǚǱȖ

ȓǦǯǋǍ Ǯ ǮǉȑƲ12 4 ǯǋǍ

гǵ ǲȉǒǒȖȐǡ ǒǮƲɓȥɉɁȭȷǵ

Ǔ ȑǵǉǨǚǨǮ ȐȓƲǜǠǓӳᶮǯǋǍ

ᶪ ǮǉǪǦƳ Ƕ Erich Berendt ӵṲǲȏ

ȒòLearning East and West: A Comparison of 

Conceptual Patterns and Altering AttitudesòǮǉǪ

ǦƳǚǵ₴ǒȐ Ҟ Ѱ↓ǓỒȅǪǦƳ

ǵ ǲƲȠȶȠ ǲ ǠȒ șẲҤǠȒ

ǦȈǲƲ ₴ ǲ׀2 10ʠЛșҞ ǠȒǯǋǍѰ

↓ǮǉȒƳ ǱȒᾃ ǵ Ʋ 1 ᶥ ǵᾍ

ǯǞǭƲ ֶ ǯʢὁǹȔǚ Ǔ Ƿȓ

ǦƳ 

2005 ₴ǧǓƲ ǲ ʤ ἧ ˗Ǔʫ ☻ǯǱ

Ǫǭ 4ᶥǵ Ẇ ʹ ǯǞǭƲȽȢǿ̝ᴣ 8

Ǔ׀ ȓǦƳɆɱɔɨɶɵɧȶɡɎɁɆẎἶȋȿ

ɣɧɫɱȱɶɱẎἶǱǰș ᵂǞǭƲ ֓ ɵ

ᴣǯǵ ǱǰǮǜȅǝȅǱ ǓʣǓǪǦƳ

ѧẃǲƲ 17 ᶥẎ̝ǓГ↕ ẎἶǮǑǚǱȖ

ȓǦƳ ǶƲ ├ῌ ǲȏȒƼ ǵὶὦר

ǯ ɶ Ȧɧɶἶǵ ḹǒȐƽǮǉǪǦƳ

├ Ǔ ǵ₴ǵ 3 ǲὑ₴ș ǏȒǲǉǦǪ

ǭǵ ǮǉȑƲἶ ȋʝ ˲ǵ֓қȉȆȐ

ȓẎ ǮǉǪǦƳгǲƲ 18 ᶥẎ̝Ǔˬ Ẇ

ᶮ ẎἶǮ ȖȓǦƳ Ƕְ ₉ Ẏἶǵ█

ǲȏȒòPrimary English Education in Taiwanò

ǮǉǪǦƳ 

̊ʣƲǚǵ ǮǶƲ ǘ ǮƲȠȶȠ ǵ

ֲș ǪǭǔǦƳ2006 ₴̊ Ƕ ֲǯǞǭ

ȒǲǶǉȅȑǲ ǞǠǕȒƳ șǑǋǭ ǪǦ

ǓǋǋǧȔǍƳǚǵ ƼȠȶȠ ƽἶ̝Ǔ˹

♥ȉɟɁȹɶȶǵ ͬș ǘƲ ͜ Ǧ

Ǩǲʝǫǵ ș ǠƼǦǋȅǫƽǵȏǍǱ☻ ș

˹♥ȉ ǘȒǚǯș ͬǞǭƲǚǵ ș ǏǦ
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ǋƳ 

B o o k  R e v i e w  

 

ƾ ˲ǲǯǪǭ 

ǯǶ̲ǒƿ 

         Ẏ  

Ẏʹ ↄ 200 7₴ 

ISBN: 978 -4-469 -24528 -8  

     ͔ 1,800 Л+  

 

˺ К ῇἶ Ẏἶ  

ƾ ˲ǲǯǪǭ ǯǶ̲ǒ

ӓ ǵǉȑ șᵂǍƿǶ Ẏ ֦׀

ᾶẆᶮ Ẏἶ ǵ ₴ǵ ǯ₴ ǵʺ

█Ǔш ǞǦ̸ᴜǮǉȒƳǤǵ Ƕ ǵ

ǵẀ ǲ ɵ֚ ǵ♀ⱥ Ҳ 40 ₴

ק ǯǋǍ ǯ ǵᶮ ǯǋ

Ǎ ǓǲȏǪǭ ǗƲ ǵẎ ȑǮǉȒƳ

B6ѨǮ 239 Ǯ Ȇ 1,890ЛǯǋǍΙ Ƕ

ǋ♬ǧȔǍƳǯǋǍǵȉƲ ǲȏȓǷƲƾ

ǯ ӓ ƿǯǋǍ̌ Ǯ ǋǦԍ ș

ǵ ׄǮ ǲ ȈƲ ǵȏǍǱ֝Ǫ̂ǔ

ǋ ǲ˿ʣǙǦǒȐǮǉȒƳǧǒȐƲ̱ ǵʣ

ǮǶ ǔǵ ǮǉȒǓƲʴ ǵ ǋᵃ ǲ

˿ʣǓǪǭǋȒƳǚȓǮƲ ǦǨǶǚǵЛ ǞǦ

ἶ ǵ șἶ ȋ ˗ǵ

◐ǮǱǖƲ ǵ◐ǮǋǫǮȉ֓ ǮǔȒ ṑǓ

ȏǍȋǖ ǪǦǵǮǉȒƳ ȖǷƲƼ♅ ʿǞǋ

̸ᴜƽǮǉȑƲǤǵї Ƕ ǲǯǪǭ

ǠȀǔ˗ ǮǉȒƳ 

ǶƼǶǟȈǲƽǯƼǑȖȑǲƽǲ ȅȓȒ

6 ǲ᾽ ǠȒǓƲ ǵȏǍǱ їǞǒȐǱȒƳ

1  ǵ ș ǠȒƲ 2  ȓ

Ȓ ˲ǵ ɵ ӓ Ʋ 3  ˲ǵ

ӓ ǵ Ǐ Ʋ 4  ǵ

ș ǠƲ 5  ₉ǲᵂȖȓȒȉǵƲ 6

 Ǟǋ ̈ǵ ș ǏȒƳǤǵ 6

ǵ♥ǲ Ǔ̂ǖƳ 

ν ș╠ǖȀǔ ǋ Ǔǋǖǫȉ ȈȐȓȒ

ǵǮƲ șǋǯȖǡǲ ǙǭȆȏǍƳƼ ˲ǵ

ƾ ἶἶҘʫ ʝƿǶƲ ˲Ǔ ȉǫ ἶ

Ҙǵ ǜǯǋǍȏȑȉƲẉѝǲ Ǥǵȉǵ

ǵҘǲ ǍǯǚȔǓẎǔǋƽƲƼἶ ǵ ǵ

Ʋ ǋ ǏȓǷἶ ǵ ǯ ǯǵ ǵ

linguistic distance ǯƲǜȐǲ

ǲȏȒ  ᷂ ǵ Ǔ TOEFLǵ ǲ ˗

ǲȅǮǲ ǲ֚ ǞǭǋȒƽƲƼἶ ǵ

Ήѩǵ ɵ ӓǓƲ ἶȋ ǵἶ ǲééẎ

ǔǱ ȖȑșȉǫƽƲƼ ǮǶéé40 ˲ἶ

ǱǰǯǋǍẉ˲ ἶ Ƕʝ ǲǶ ǏȐȓǱǋƽƲ

Ƽ2001 ₴↓ǵȖǓᶮǵᶮК GNP ǲᾍ

ǠȒἶ ǵҊֻ 3.5 ǶƲOECD30 ȩ

ᶮǵʴǮȉƲɆɩȱǯǯȉǲƲʱẆȓǭ ̭Ǯǉ

ȒƽƲƼ₳ ǵ ƾ 2 Џ ӓƿ ȋ

Ƽ ӓƽ ǶƲ ˲ǵᶮ ỡһǓ ͬ

҈ǵƾ֚ ƿǒȐƲ ͬᵞẕǵƾ ƿǲ ǟ

Ǧ ǲ ʣǞǭǖȒƽƲƼƾᶮ ș

Ǡƿ ǵἶ ǲǶƲӴǱȒ ǵ ♬ǧǘ

ǮǱǖƲ ɵ ӓǵẉ ǯר ᾍרșǉȑǵȅ

ȅǲ ȈȏǍǯǠȒƲǋȖǷƼɨɱȬȷɆȵɁɕ

linguistship ἶ ǲǼǜȖǞǋ ↓ Ǔ

ʥ֯ Ǳ ̏ǮǉȒƽƲƼƾ ǒȐ ȉ ǖ

ǦǪǦ ǵʝǫǯǞǭǵ ƿ ǯǞǭƲ

ǯȐǏ Ǡⱳ ǓǉȔǍƽƲƼ ǵ ₉

ǵ 90 ̊ʣǓ ᶮ̮᷀ șȉǦǱǋ˲Ƶ

ǮǉȒƽǤǞǭƲƼ 20 ʫ Ƕƾ ˕ǵʫ ƿ

ǮǶǱǖ ƾ ˕ʹⱥǵʫ ƿǮǉǪǦǯ ǏǱ

ǘȓǷǱȐǱǋƽƳ ǚȓȐ ǋ όǲὰȇ

ǶƲᾐ ǵ ǲ ǠȒǯǚȔǮ

ǶǉȒǓƲ ֲƲד Ʋ ἶƲ ἶƲ ἶǱǰ

șדȇ₦ⅎǋ ǲ ǨǜȓǭǋȒƳ 

Ḧ ǲ►ȑƲ ɵᶫ ɵֲ ș ǲ ̓ǞƲ

Ȑǵ ȋ ֲʣǵ˲ ǵ ș╠ǔֻǋǲї

ǞǱǓȐƲ ș ̂ǘǞǭǋȒ ǶƲ ǯ

Ǟǭ ǍȀǔỡһǮǉȒƳἶ ǵ̱ ș Ȑ

ǱǒǪǦǦȈƲἶ ɵ ₉ǧǘǮǱǖƲ ǲǫ

ǋǭ ǏȒʝ ș ὑ ǲЊȓȒǚǯǲ

ҚǞǭǋȒƳӇ Ʋ ͜ ǲǶⱳ ǵ

ǮǉȒƳ 
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Ƽ Ƞ ȶ Ƞ ƽ ἶ ̝ 

2 0 0 8 ₴ ↓ Ẇ ʹ 

ȤɧȶȨȷɆɁȭǿǵǑ ǋ 

ȽȢǮǵ ʹ̊ ƲǞǷȐǖ ǏǭǑȑȅǞ

Ǧ Ẇ ʹș2008₴↓ǲὕ ǞǦǖƲɫȵȠɵ

ȤɧȶȨȷɆɁȭǲǑǘȒ ʹǵ șǦǭȅǞ

ǦƳFEELTAǵȱɱɓȟɪɱȷǲֻȖǢǦ ǲ

ǫǔƲ ȉ֯ ǮǠƳΉ˲ǮǶǱǒǱǒ

Ǔׄǔǲǖǋ ǿǛʝ ǋǦǞȅǢȚǒƳɫȵ

Ƞǵ ǵɤɶȴɶǯǵȱɝɣɉȯɶȵɥɱǶẎ

Ẁǲ Ǳ ǯǱȒǲ ǋǉȑȅǢȚƳ 

 

2008₴ 6 26 15 50ѝ  

6 29 14 20ѝ  

ʹКὦ  

1 ȤɧȶȨȷɆɁȭǵ ᶮ Ẏἶ Far 

Eastern National University ǲǭ σǜȓȒThe 

Far Eastern English Language Teachers' 

Association (FEELTA) ǵ7th FEELTA conference 

"Building Bridges with Languages and Cultures" 

ǲ֓қ 

2 ᴣǯǵ  

3 ᴣǯǵ  

Ѳ 70,000Л ƲəɄɩ 1

20,000ЛѼ♥ Ʋ 5,250Л ƲȤ

ɧȶȨȷɆɁȭК Ҳ ֓қ˲ ǲȏ

Ȓ ƲǤǵ̀  

ʫ ☻ ʤ ἧƸyukot@toyoeiwa.ac.jpƹ 

Ǟ Ȇ ʤȅǮɟɶɩșǋǦǧǘȓǷ֓қ
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FEELTAǵȱɱɓȟɪɱȷǵ  

Call for Papers 

14th NATE @ 7th FEELTA conference "Building 

Bridges with Languages and Cultures"  

Russia's National Association of Teachers of 

English and the Far Eastern English Language 

Teachers' Association invite proposals for their 

joint conference on language teaching and 

learning to be held June 26 - 28, 2008 at Far 

Eastern National University, Vladivostok, Russia 

Hosted by: Far Eastern National University 

Supported by the Far Eastern Branch, Russian 

Academy of Sciences 

For more about FEELTA, see: 

http://feelta.wl.dvgu.ru/info.htm  

For more about NATE, see: http://nate.vsu.ru  

Proposals:  

short papers (25 minutes) 

papers (50 minutes) 

panels (110 minutes) 

workshops (110 minutes) 

poster sessions (displayed all day - presenters are 

expected to stand by their posters ready to 

explain and discuss them, for 60 mins.) 

Deadline for the receipt of proposals and 

abstracts:  

January 31, 2008 

We are planning to publish Proceedings and 

presenters are encouraged to submit their paper 

during the conference. 

Topic Areas:  

English in the Pacific Rim Countries, Teaching 

Methods, Cultural Issues, English for Specific 

Purposes, CALL, Technology and Multimedia, 

Materials Writing, Teaching Literature and Arts, 

Teacher Development and Education, 

Interpreting and Translating, Linguistics, Other 

Languages, Global Issues in Language Education, 

Area Studies 

Materials to be submitted:  

application form, a title of up to 10 words, an 

abstract of not more than 150 words for peer 

review, a summary of between 50 and 75 words 

to be printed in the programme, a self -

introduction of not more than 25 words 

Submissions may be made by email to < 

feeltacon@dvgu.ru> or by regular mail to Zoya 




